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TISZTELT HÖLGYEIM ÉS URAIM 

Köszönjük, hogy FORGAST mikrohullámú sütőt vásárolt.
A biztonság és a készülék megfelelő működésének biztosítása érdekében az első használatbavétel előtt olvassa el ezt a használati 
útmutatót. Termékeinket módosítjuk és továbbfejlesztjük, hogy biztosítsuk hibamentes működésüket és a használat biztonságát.

Az útmutatót biztonságos, a személyzet számára hozzáférhető helyen kell tartani. Gyártóként fenntartjuk a jogot a termékeink 
minőségének folyamatos javítását szolgáló paraméterek és műszaki megoldások módosítására. A jelen útmutatóban szereplő in-
formációk és paraméterek eltérhetnek a valóságtól, ez azonban nincs jelentős hatással a készülék használatára.

Forgast

1.  BIZTONSÁG 

1. A készülék kézhezvétele után feltétlenül ellenőrizni kell annak teljességét és az esetleges szállítási sérüléseket.

Eltérés vagy sérülés észlelése esetén a jelen használati útmutatóban foglalt Általános Garanciális Feltételek szerint kell eljárni. Semmilyen 
körülmények között ne használjon szállítás közben megsérült készüléket. Ez személyi sérülést, a készülék károsodását vagy anyagi kárt okoz-
hat; ezekért a gyártó nem vállal felelősséget.

2. A leírt üzemeltetési és biztonsági feltételek be nem tartása súlyos testi sérülésekhez vagy egyéb károkhoz vezethet.

3. A készüléket a használati útmutatóban meghatározott feltételek mellett, valamint kizárólag a tervezett és gyártott rendeltetésének megfelelően 

kell üzemeltetni.

4. A készüléket használat közben védeni kell a vízzel való érintkezéstől.   Ez minden elektromos csatlakozásra is vonatkozik .
Ha a készülék vízzel érintkezik, a használatát meg kell szüntetni, a tápforrásról le kell választani, és ellenőriztetni kell egy engedélyezett For-
gast szervizzel. Az eljárás be nem tartása áramütést és életveszélyt okozhat. 

5. A készülék burkolatát tilos önállóan felnyitni. A készülék minden szellőzőnyílását szabadon kell hagyni, hogy biztosított legyen a készülék
megfelelő hűtése. A készülék nyílásaiba tilos olyan tárgyakat helyezni, amelyek nem képezik a standard vagy opcionális felszerelés részét.

6. A hálózati csatlakozódugót száraz kézzel kell megfogni. A csatlakozódugó kihúzásakor azt kell megfogni, és soha nem a hálózati tápkábelt. Ellenőrizni kell a csatla-

kozódugó és a hálózati tápkábel állapotát. Ha a csatlakozódugó vagy a hálózati tápkábel sérülését, illetve rendellenes működését észleli, a készüléket ki kell vonni a 

használatból, és fel kell venni a kapcsolatot a Forgast hivatalos szervizével.

7. A készülék felborulása vagy leesése esetén a további használat előtt hivatalos Forgast szervizzel ellenőriztetni vagy javíttatni kell. 
Soha ne próbálja meg saját maga megjavítani, mivel ez életveszélyt okozhat. 
Tilos a készülék szerkezeti kialakításán bármilyen változtatást vagy módosítást végrehajtani.

8. A hálózati tápkábel vagy a dugasz sérülése esetén azokat feltétlenül ki kell cserélni. A hálózati tápkábelt védeni kell a készülék forró vagy 
éles elemeivel, tűzzel, illetve más tárgyakkal való érintkezéstől. A kábelt biztosítani kell a véletlen meghúzás vagy megbotlás ellen. 

FIGYELEM!

A meglévő elektromos hálózat csatlakoztatását, átalakítását vagy javítását olyan személyre kell bízni, aki ismeri a készülék használati útmutatójának tartalmát,

megfelelő képzésben részesült, és rendelkezik a szükséges jogosultságokkal.



9. A készülék működését folyamatosan ellenőrizni kell, és működési rendellenesség észlelése esetén elsőként a jelen használati útmutató-
ban foglalt információkat kell felhasználni. Ha a készülék nem indítható el, vagy nem biztosíthatók a megfelelő üzemi paraméterek, forduljon
a Forgast hivatalos szervizéhez.

10. A kiskorúak, a mozgásukban vagy értelmileg akadályozott személyek, valamint a készülék megfelelő használatával kapcsolatban kellő ismeretekkel nem rendelkező személyek

kizárólag a biztonságukért felelős személy ellenőrzése és felügyelete mellett kezelhetik a készüléket.

11. Tisztítás, karbantartás vagy hosszabb üzemszünet alatt a készüléket az útmutatóban foglaltak szerint ki kell kapcsolni, és a csatlakozódugót ki 

kell húzni a hálózati aljzatból. 

FIGYELEM!

Ha a csatlakozódugó a hálózati aljzatban marad, a készülék mindvégig feszültség alatt marad.  Biztosítani kell a csatlakozódugóhoz és 

a hálózati aljzathoz való könnyű hozzáférést.  Ez lehetővé teszi a készülék egyszerű leválasztását, valamint súlyos meghibásodás esetén

a tápellátás gyors megszakítását.

FIGYELEM!

A fent említett pontok be nem tartása súlyos testi sérülést, életveszélyt, a készülék károsodását vagy jelentős anyagi veszteséget
okozhat, amelyekért a gyártó nem vállal felelősséget. A fent említett pontok be nem tartása a garancia elvesztését vonhatja maga
után.

2. RENDELTETÉS 

A Forgast márkájú mikrohullámú sütőt az ételek gyors és hatékony melegítésére, elkészítésére, valamint kiolvasztására (csak az elektronikus 

változat esetében) tervezték.  A készülék kiválóan alkalmazható vendéglátóhelyeken, például éttermekben, bárokban, szállodákban vagy közét-

keztetési egységekben.

Kizárólag megfelelő, mikrohullámú sütőben való használatra engedélyezett edényekben elhelyezett élelmiszerek hőkezelésére szolgál.

A készüléket nem szabad használni:
• textíliák, törölközők vagy szivacsok szárítására,
• vegyszerek, műszaki folyadékok vagy gyúlékony anyagok melegítésére,
• a főzési céloktól eltérő célokra.

A gyártó nem vállal felelősséget a készülék rendeltetésellenes használatából eredő károkért.
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1 Főzési útmutató 

2 Időzítő-forgatógomb 

1 Kijelző 

2 Teljesítménygombok 

3 Üzemidőgomb 

4 Dupla adag gombja 

FG09903 VEZÉRLŐPANEL FG09904 VEZÉRLŐPANEL 

3. A KÉSZÜLÉK FELÉPÍTÉSE 

A Forgast mikrohullámú sütő két változatban készül: kézi és elektronikus vezérléssel. Intenzív munkavégzésre tervezték professzionális 
konyhai körülmények között. Masszív, korrózióálló burkolata teljes egészében rozsdamentes acélból készült, ami tartósságot, könnyű tisz-
títhatóságot és a vendéglátóipari környezethez illeszkedő esztétikus megjelenést biztosít.
A szintén teljes egészében rozsdamentes acélból készült sütőtér forgótányér nélküli, ami lehetővé teszi a munkatér hatékonyabb kihasználá-
sát, megkönnyíti a tisztán tartást, valamint növeli a készülék ellenálló képességét intenzív használat esetén. A belső tér izzólámpával biztosított
állandó megvilágítása jó rálátást biztosít az ételre a készülék működése közben.

Az FG09903 modell klasszikus, intuitív vezérléssel rendelkezik: jól olvasható skálával ellátott időzítőgombjával programozás nélkül, gyorsan
kiválasztható a működési idő.  Ez a megoldás a közvetlen, manuális kezelést előnyben részesítő felhasználóknak készült.
A nagyméretű időzítőgombbal a működési idő 15 másodperces pontossággal állítható be – gyorsan, kényelmesen és megbízhatóan.

Az FG09904 modell modern, érintőgombos membránpanelen alapul, amely öt teljesítményszinthez, kiolvasztási funkcióhoz, valamint legfeljebb
három főzési szakasz programozásához biztosít hozzáférést. A felhasználó a numerikus gombok segítségével előre beállított időtartamok közül
választhat, vagy önállóan megadhatja a működési időt.  A készülék emellett dupla adag (X2) funkcióval is rendelkezik, amely automatikusan 
meghosszabbítja a működési időt, valamint gyors leállítási és újraindítási funkcióval, amely nagy munkaterhelés esetén hasznos. 
Az áttekinthető LED-kijelző lehetővé teszi a paraméterek pontos ellenőrzését és a teljes folyamat hatékony nyomon követését.
Mindkét modell egyesíti a tartósságot, a funkcionalitást és a könnyű kezelhetőséget, megbízhatóságot és a modern vendéglátás igényeihez
igazodó rugalmasságot kínálva a felhasználónak.

5 Leállítás / Mégse gomb 

6 Indítógomb 

7 Programgombok 
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MODEL FG09903 FG09904

Tápellátás 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz

Teljesítmény 1500 W 1500 W

Mikrohullámú teljesítmény 1000 W 1000 W

Külső méretek 511 x 432 x 311 mm 511 x 432 x 311 mm

Belső méretek 327 x 346 x 200 mm 327 x 346 x 200 mm

Tömeg 14,7 kg 14,7 kg

Vezérlés Kézi Elektronikus 

Időzítő Legfeljebb 6 perc Legfeljebb 60 perc 

Kiolvasztási funkció Nem Igen 

4. MŰSZAKI ADATOK 

5. SZÁLLÍTÁS ÉS TÁROLÁS 

A készülék átvétele után haladéktalanul ellenőrizni kell, hogy hiánytalan-e, és hogy nem sérült-e meg a szállítás során. Szállítás közben a 
készüléket óvatosan kell kezelni, és kerülni kell a rázkódásokat.
A becsomagolt készüléket nem szabad szabadtéren tárolni. Szellőztetett, korróziót nem okozó légkörű helyiségben kell elhelyezni. A készülé-
ket nem szabad a csomagoláson feltüntetett jelölésekkel ellentétes irányba forgatni. 
A csomagolást a készülék telepítésének megkezdéséig gyárilag lezárva kell hagyni. Tárolás közben feltétlenül be kell tartani a csomagoláson
feltüntetett, a készülék helyzetére, elhelyezésének módjára és tárolására vonatkozó jelöléseket.

6. ÜZEMBE HELYEZÉS 

A használat megkezdése előtt távolítsa el a készülékről és tartozékairól az összes csomagolóanyagot, szállítási védőelemet és védőfóliát. Tilos
eltávolítani a készüléken elhelyezett adattáblát és figyelmeztető matricákat.

• A készüléket vízszintes, stabil, megfelelő teherbírású helyen kell elhelyezni, amely biztosítja a biztonságos használatot.
• A mikrohullámú sütő kizárólag munkalapon történő használatra készült (szabadon álló készülék). Tilos beépíteni.

• A megfelelő szellőzés biztosítása és a túlmelegedés elkerülése érdekében:
• a készülék hátuljánál és oldalainál legalább 10 cm távolságot kell hagyni a faltól; a sütő egyik oldalának teljesen szabadon kell lennie (az

FG09903 modellnél a bal oldalnak kell szabadon lennie), 
• a készülék felett legalább 30 cm szabad helyet kell hagyni, 
• a szellőzőnyílásokat sem a készülék burkolatán, sem a sütőtérben nem szabad letakarni, 
• a készülék lábait nem szabad eltávolítani – ezek biztosítják a megfelelő légkeringést.

• A készüléket nem szabad elhelyezni: 
• nyílt láng, fűtőberendezések vagy más hőforrások közelében,
• erős napsugárzásnak kitett vagy magas páratartalmú helyen (70% felett), 
• gyúlékony felületen.
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• A készüléket olyan helyen kell elhelyezni, ahol a hálózati csatlakozódugó könnyen hozzáférhető, hogy meghibásodás esetén gyorsan le
lehessen választani a hálózatról.

• Tilos hosszabbítót vagy elosztót használni.  A készüléket közvetlenül a típustáblán feltüntetett adatoknak megfelelő feszültségű és frek-
venciájú hálózati aljzathoz kell csatlakoztatni. 

• A tápáramkört 16 A-es biztosítékkal és áram-védőkapcsolóval kell védeni.
• Javasoljuk, hogy a készüléket ne helyezze televíziók és rádióvevők közelébe – a mikrohullámú sütő működése zavarhatja azok működését.

FIGYELEM!
• Ne használjon a típustáblán feltüntetettől eltérő tápellátást.
• Nem szabad olyan áram-védőkapcsolót használni, amely nem felel meg a biztonsági szabványoknak.
• Az elektromos berendezés telepítésével és karbantartásával kapcsolatos munkákat a Forgast hivatalos szervizének vagy a szükséges engedé-

lyekkel rendelkező személyeknek kell elvégezniük.

• Az áram-védőkapcsolót, a biztosítékot és a hálózati aljzatot a készülék közelében kell felszerelni. 
• A dugasz és az aljzat legyen működőképes, és biztosítsa a megfelelő csatlakozást.

7. ÜZEMELTETÉS 

FIGYELEM!
• A készüléket nem szabad a rendeltetésétől eltérő célokra használni.  A készüléket olyan személyeknek kell kezelniük, akik megis-

merkedtek ezzel a használati útmutatóval.
• A készülék beszerelése és szétszerelése előtt, valamint tisztítás közben le kell választani a készüléket a hálózati aljzatról. 
• Az első használat előtt a készüléket alaposan meg kell mosni és meg kell szárítani.
• Kizárólag mikrohullámú sütőkhöz készült tartozékokat, edényeket és csomagolóanyagokat használjon.

Edények és anyagok – a mikrohullámú sütőben való használatra vonatkozó ajánlások 

ANYAG AJÁNLÁSOK 

Pirítótál (browning dish) A gyártó utasításai szerint használja. Az edény aljának simán kell illeszkednie a kerámia alátéthez.
A nem megfelelő használat az alátét megrepedéséhez vezethet.

Üvegedények 
Kizárólag mikrohullámú sütőben használhatóként megjelölt üvegedényeket használjon.
Ne használjon repedt vagy csorba edényeket.

Hőálló üveg 
Csak hőálló, fémből készült díszítőelemeket nem tartalmazó edényeket használjon.
Ne használjon repedt vagy csorba edényeket.

Sütőzacskók 
A gyártó utasításai szerint használja. Ne zárja le fémből készült kapcsokkal. 
Végezzen bevágásokat a gőz távozásának biztosítására.

Papírtányérok 
és poharak 

Kizárólag mikrohullámú sütőben használhatóként megjelölt edényeket használjon.
Csak rövid ideig tartó melegítéshez. Ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül.

Papírtörlők 
Használja az ételek melegítés közbeni lefedésére és a zsír felszívására.
Csak rövid ideig és felügyelet mellett. 

Sütőpapír Használja fröccsenés elleni védőborításként vagy az ételek gőzben történő főzéshez való becsomagolására.

Műanyagok 
(plasztik) 

Kizárólag mikrohullámú használatra alkalmasnak jelölt edényeket használjon. Egyes edények a hő hatására
deformálódhatnak. A „boil-in-bag” típusú tasakokat és a szorosan lezárt zacskókat a gyártó ajánlásának 
megfelelően ki kell lyukasztani vagy fel kell vágni.

Műanyag fólia 
(élelmiszer-fólia) 

Kizárólag mikrohullámú használatra biztonságosnak jelölt fóliát használjon.
Az ételek lefedésére használja a nedvesség megőrzése érdekében. Ügyeljen arra, hogy a fólia ne érintkezzen az étellel.
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ANYAG AJÁNLÁSOK 

Étkészlet 
(kerámia, porcelán)

Csak mikrohullámú használatra alkalmasnak jelölt edényeket használjon. A gyártó utasításai szerint alkalmazza. 

Hőmérők Kizárólag mikrohullámú sütőben biztonságosan használhatóként megjelölt hőmérőket használjon (például hús- vagy cukorhőmérőt).

Zsírálló papír Fröccsenés elleni fedőként és a nedvesség megtartására használja.

ANYAG MEGJEGYZÉSEK 

Alumíniumtálca 
Szikrázást (elektromos ívet) okozhat, mivel a fém blokkolja a mikrohullámokat.
Helyezze át az ételt mikrohullámú sütőben biztonságosan használhatóként megjelölt edénybe.

Fémfogantyús karton-
csomagolás 

Szikrázást okozhat és tüzet idézhet elő. Ne használja.

Fémedények vagy fém-
szegéllyel ellátott edé-
nyek 

A fém visszaveri a mikrohullámokat, ami szikrázáshoz és a készülék károsodásához vezethet. Nem használható.

Fémkapcsok és drótzárak Szikrázást okozhatnak és tüzet idézhetnek elő. Nem használhatók.

Papírzacskók Használat közben meggyulladhatnak. Nem használhatók.

Hungarocell 
(műanyaghab)

Melegítés közben megolvadhat, illetve beszennyezheti a tartalmat. Nem használható.

Fa A mikrohullámú sütőben kiszárad, és megrepedhet vagy rétegeire válhat. Nem használható.

A mikrohullámú sütőben kerülendő anyagok 

AZ FG09903 MODELL KEZELÉSE 

1. Készenléti és energiatakarékos üzemmód 
• A készülék áramellátáshoz történő csatlakoztatásakor egyetlen hangjelzés hallható, a Sütő pedig energiatakarékos üzemmódba kapcsol. 
• A sütés befejezése után szintén automatikusan ebbe az üzemmódba kapcsol.

2.A sütési idő beállítása 
• Készenléti üzemmódban a forgatógomb elfordításával állítsa be a sütési időt – 15 másodperctől 6 percig, 15 másodperces lépésekben.
• A kezelőpanelen feltüntetett sütési útmutató segít a megfelelő sütési idő kiválasztásában.

3.A sütés megkezdése 
• A sütés az idő beállítása után automatikusan megkezdődik.
• A készülék kizárólag teljes teljesítményen működik – a teljesítményszint nem módosítható.

4.Az idő módosítása működés közben 
• Főzés közben a forgatógomb elforgatásával módosítható az idő.
• Ha a módosítás 5 másodpercnél rövidebb, nem hallható hangjelzés.
• 5 másodpercnél hosszabb módosítás esetén minden egyes elforgatáskor egyetlen hangjelzés hallható.

5.Az ajtó kinyitása működés közben 
• Az ajtó kinyitása megszakítja a főzést.
• A kijelző kialszik, és nem hallható hangjelzés.
• Az ajtó bezárása után a folyamat elindításához ismét be kell állítani a főzési időt.
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6.A főzés leállítása 
• A forgatógomb „0” állásba állítása leállítja a működést, és öt hangjelzést eredményez.
• A sütő visszatér készenléti üzemmódba, majd energiatakarékos üzemmódba kapcsol.

7. A sütés befejezése 
• A visszaszámlálás befejezése után öt hangjelzés hallható, és a készülék automatikusan energiatakarékos üzemmódba kapcsol. 

AZ FG09904 MODELL KEZELÉSE 

Öt teljesítményszint áll rendelkezésre.

SZINT TELJESÍTMÉNY KIJELZŐ 

Magas (High) 100% PL10

Közepesen magas (M. High) 70% PL7

Közepes (Med.) 50% PL5

Kiolvasztás (Defrost) 20% PL2

Melegen tartás (Hold) 0% PL0

OPCIÓ BEÁLLÍTÁS LEÍRÁS 

1. A főzés befejezését jelző hangjelzés 

OP:10 3 másodpercig tartó hangjelzés 

OP:11 Folyamatos hangjelzés 

OP:12 5 ismétlődő rövid hangjelzés 

2. A hangjelzés hangereje 

OP:20 Kikapcsolt hangjelzés 

OP:21 Alacsony hangerő 

OP:22 Közepes hangerő 

OP:23 Magas hangerőszint 

3. Gombhangjelzés 
OP:30 Gombhangjelzés kikapcsolva 

OP:31 Gombhangjelzés bekapcsolva 

4. A billentyűzet reakcióideje 

OP:40 15 másodperc 

OP:41 30 másodperc 

OP:42 60 másodperc 

OP:43 120 másodperc 

5. „Azonnali főzés” 
OP:50 Funkció kikapcsolva 

OP:51 Funkció bekapcsolva 

Felhasználói beállítások – az alapértelmezett értékek félkövérrel szedve 
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OPCIÓ BEÁLLÍTÁS LEÍRÁS 

6. Ajtón keresztüli visszaállítás 
OP:60 Kikapcsolva 

OP:61 Bekapcsolva 

7. Maximális főzési idő 
OP:70 60 perc 

OP:71 10 perc 

8. Kézi programozás 
OP:80 Kikapcsolva 

OP:81 Bekapcsolva 

9. Numerikus üzemmód 
OP:90 Egy számjegy – 10 program 

OP:91 Két számjegy – 100 program 

Alapértelmezett főzési idők 

Ha a termékspecifikáció másként nem rendelkezik, a sütőt az alábbi alapértelmezett beállításokkal szállítják:

1. Indítás 
• A készülék tápellátásra történő csatlakoztatása után a kijelzőn „_ _ ”  jelenik meg .
• A „STOP/NULLÁZÁS” gomb megnyomásakor a sütő készenléti üzemmódba kapcsol.
• Készenléti üzemmódban egyetlen gomb sem nyomható meg 

2. Készenléti üzemmód 
• A készenléti üzemmódba történő átváltás automatikusan megtörténik, ha a készenléti állapotban meghatározott ideig nem történik művelet – ha egyetlen 

gombot sem nyomnak meg, illetve az ajtót nem nyitják ki és nem csukják be.  Ez az idő a 4. számú felhasználói beállításban (a billentyűzet inaktivitási ideje) ál-

lítható be. 

• Készenléti üzemmódban a kijelző kikapcsolva marad. A sütő semmilyen műveletet nem hajt végre.
• A készenléti üzemmódból való kilépéshez és a készenléti üzemmódba való visszatéréshez ki kell nyitni, majd be kell csukni az ajtót. 
• FIGYELEM: Készenléti üzemmódban a kezelőpanel nem aktív – a gombok nem használhatók.

GOMB MEGJELENÍTETT IDŐ TELJESÍTMÉNY 
TÉNYEZŐ 

FŐZÉS 

1 0:10 100% 80%

2 0:20 100% 80%

3 0:30 100% 80%

4 0:45 100% 80%

5 1:00 100% 80%

6 1:30 100% 80%

7 2:00 100% 80%

8 3:00 100% 80%

9 4:00 100% 80%

0 5:00 100% 80%
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3. Készenléti üzemmód 
• A sütő akkor van készenléti üzemmódban, ha készen áll a kézi főzés vagy egy beprogramozott ciklus indítására.

• Készenléti üzemmódban az ajtó kinyitása, majd becsukása készenléti üzemmódba váltást eredményez.
• Ebben az üzemmódban a kijelzőn a következő jelenik meg: „0:00”.
• A készenléti üzemmódból a készülék szinte valamennyi egyéb üzemmódjába át lehet lépni.

4. Nyitott ajtó üzemmód 
• Az ajtó kinyitásakor a készülék automatikusan nyitott ajtó üzemmódba kapcsol. Ebben az üzemmódban programozási üzemmódba is át

lehet lépni.
• Nyitott ajtó üzemmódban a kijelző kikapcsol, miközben a sütő ventilátora és belső világítása működik.
• Az ajtó bezárása után:

• ha aktiválták a „OP:60” felhasználói beállítást, és a készülék főzési ciklus közben volt (kézi vagy programozott), a sütő szünet üzem-
módba kapcsol, 

• a többi esetben, az „OP:61” beállításának megfelelően, a Sütő visszatér készenléti üzemmódba.  Az ajtó kinyitása, majd újbóli bezárása 
ebben a helyzetben töröl minden, az aktuális kézi vagy beprogramozott programra vonatkozó adatot. 

5.Szünet üzemmód 
• Ez az üzemmód lehetővé teszi a felhasználó számára, hogy az étel ellenőrzése vagy megkeverése céljából ideiglenesen leállítsa a főzési ciklust. 
• Kézi főzési üzemmódban vagy főzési program futása közben az ajtó kinyitása vagy bezárása, illetve a „STOP/NULLÁZÁS” gomb megnyo-

mása a készüléket szünet üzemmódba kapcsolja. 
• Szünet üzemmódban a kijelző a hátralévő főzési időt mutatja. 
• A szünet üzemmód automatikusan készenléti (tétlenségi) üzemmódba vált a felhasználói beállítások „OP:4” opciójában meghatározottak 

szerint .  A „STOP/NULLÁZÁS” gomb megnyomásával a készülék azonnal készenléti üzemmódba vált, míg az „INDÍTÁS” gomb megnyomá-
sával folytatja működését.

6. Kézi főzési beállítási üzemmód 
• Ez az üzemmód lehetővé teszi a felhasználó számára a főzési idő és a teljesítményszint kézi megadását.
• Készenléti üzemmódban a billentyűzeten található „Time Entry” időgomb megnyomásával a sütő kézi főzési beállítási üzemmódba lép.
• A kijelzőn a „00:00”  jelenik meg .
• A teljesítményszintet jelölő gombok (például „Magas teljesítmény”, „Közepes”, „Kiolvasztás”) megnyomásakor megjelenik a kiválasztott 

teljesítményszint. Ugyanennek a gombnak a kétszeri megnyomásával a teljesítmény 100%-ra állítható (PL10) . Ha nem választanak ki be-
állítást, alapértelmezés szerint a Melegen tartás üzemmód kerül beállításra (PL10) .

• Az adatok megadása után nyomja meg az „INDÍTÁS” gombot a kézi főzés elindításához,  vagy a „STOP”  gombot a készenléti üzemmódba való visszatéréshez.

7. Kézi főzési üzemmód 
• Az üzemmód lehetővé teszi a kézi főzést az előre beállított idő és teljesítményszint szerint. 
• A kézi programozási üzemmód beállításainak megadása után az „INDÍTÁS” gomb megnyomásával megkezdődik a főzési ciklus .
• A főzés alatt a kijelzőn a hátralévő idő látható, miközben a ventilátor és a belső világítás be van kapcsolva.
• A program befejezése után a Sütő a főzési ciklus vége üzemmódba lép.
• A „STOP”  gomb kézi főzési üzemmódban történő megnyomásával a készülék szüneteltetési üzemmódba lép .

8.Főzési ciklus vége üzemmód 
• A kézi vagy programozott főzési üzemmódban végzett idő-visszaszámlálás befejezése után a Sütő a főzési ciklus vége üzemmódba lép.
• A kijelzőn a „End”  felirat jelenik meg .
• Ha a „OP:11” vagy „OP:12” felhasználói opciót választották, a sütő mindaddig hangjelzést ad, amíg a felhasználó nem nyugtázza a ciklus 

végét – az ajtó kinyitásával és bezárásával vagy a „STOP” gomb megnyomásával.
• Ha a „OP:12” lehetőséget választották, a sütő a 3 másodperces hangjelzés után automatikusan készenléti módba kapcsol.



9. Előre beprogramozott beállításokkal történő főzési mód 
• Ez a mód lehetővé teszi egy előre beprogramozott főzési ciklus gyors elindítását egyetlen gomb megnyomásával. Készenléti üzemmódban a digitális 

gomb megnyomásával elindítható az adott gombhoz hozzárendelt program. 

• A kijelzőn a program teljes hátralévő ideje látható. Többlépcsős főzés esetén a teljes idő jelenik meg, nem pedig az egyes lépések időtar-
tama.

• Ha a kiválasztott program meghaladja a felhasználói 7 . beállításban  megadott maximális megengedett időt,  a sütő háromszor gyorsan sípol ,

a kijelzőn pedig a „00:00”  érték jelenik meg – ez azt jelenti, hogy a program nem indítható el .
• A program befejezése után a sütő főzési ciklus vége üzemmódba lép.
• Ha ebben az üzemmódban megnyomják a megfelelő gombot, a sütő szünet üzemmódba vált.

10.„Azonnali főzés” 
• Ez az üzemmód lehetővé teszi új főzési ciklus elindítását akkor is, ha a sütő már működik, vagy szünet üzemmódban van.
• Ha a felhasználói opciók között a „OP:51” lehetőséget választották, működés vagy szünet közben megnyomható a digitális programgomb , így a hozzárendelt 

program automatikusan elindul.

• A „STOP”  gomb megnyomása ebben az üzemmódban szintén a szünet üzemmódba való átváltást eredményezi.
• A kijelzőn megjelenik a főzésből hátralévő idő.
• A főzés befejezése után a sütő a ciklus befejezésének üzemmódjába vált.

11. Programozási mód 
• Ez a mód lehetővé teszi a főzési idők és teljesítményszintek hozzárendelését a gyorsválasztó gombokhoz. 
• Az ajtó kinyitása után nyomja meg és tartsa lenyomva az „1” gombot 5 másodpercig – a sütő hangjelzést ad, és programozási módba 

lép.
• A kijelzőn megjelenik a „ProG” üzenet.
• Nyomja meg az „IDŐ/BEVITEL” időgombot – a kijelzőn megjelenik a korábban mentett idő,  amely új érték megadásával módosítható.
• Nyomja meg valamelyik teljesítménygombot ( „Melegen tartás/0%”, „Kiolvasztás/20%”, „KÖZEPES/50%” vagy „KÖZEPESEN MAGAS/

70%” ) – a kijelzőn megjelenik a kiválasztott teljesítményszint. Ha ugyanazt a gombot ismét megnyomja, a teljesítmény 100%-ra módosul
(PL10) . Ha nem választ ki teljesítményt, az alapértelmezett beállítás 100% (PL10) lesz.

• A főzési teljesítményarány módosításához az „X2” gomb megnyomása után a kijelzőn megjelenik a „CF:XX” . Az alapértelmezett érték 80
% , azaz „CF:80” . Más érték beállításához nyomja meg a megfelelő számgombot.

• Az idő és a teljesítmény beállítása után nyomja meg az „INDÍTÁS” gombot – a program mentésre kerül.  A mentést követően a kijelzőn ismét megjelenik a „ProG”.

• Ha a beállított idő meghaladja a felhasználó által a 7. opcióban meghatározott maximális határértéket, a mentés gombjának megnyomá-
sakor a sütő három hangjelzést ad ki, a kijelzőn pedig megjelenik a „00:00” – ez azt jelenti, hogy az időt a készülék nem fogadta el. 
Egy idő után a kijelzőn ismét a „ProG” jelenik meg, a korábbi beállítások pedig nem változnak meg.

• Az ajtó bezárását követően a sütő visszatér a készenléti üzemmódba. Ha a programozás során megnyomják a „STOP/NULLÁZÁS” gombot
, a sütő nyitott ajtó üzemmódba kapcsol. A nem mentett adatok elvesznek. Ha egy programot memóriaeljárásként mentettek, az indítá-
sához elegendő megnyomni a megfelelő számbillentyűt. Ha nincs hozzárendelt program, a számbillentyű megnyomásakor hangjelzés 
hallható, és a készülék nem reagál.

Példa: PL7 teljesítményű program, 1 perc 25 másodperces főzési idővel.
• 1. lépés :  Készenléti állapotban tartsa lenyomva az „1”gombot 5  másodpercig – a kijelzőn megjelenik a „ProG” felirat.
• 2.  lépés :  Nyomja meg a „3” gombot – a program ezen a számon kerül mentésre .
• 3.  lépés :  Nyomja meg az időbeállító „IDŐ/BEVITEL” gombot – a kijelzőn „0:00” jelenik meg .
• 4. lépés :  Nyomja meg egymás után az „1”, a „2”  és az „5” gombot az 1:25 idő beállításához .
• 5.  lépés :  Nyomja meg a teljesítménygombot „MED-HI/70%” – megjelenik a „PL7”.  A beállítások befejeződtek .
• 6. lépés :  A mentéshez nyomja meg az „INDÍTÁS” gombot. A következő használatkor elegendő megnyomni a „3” gombot a program elindításához .
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FIGYELEM:
• A tápellátás megszakítása után a mentett programok a memóriában maradnak.
• A program visszaállításához meg kell ismételni a fenti lépéseket.
• Ha a végén a mentés helyett a „STOP” gombot nyomják meg, a sütő készenléti módba tér vissza, a beállítások pedig nem ke-

rülnek mentésre.

12. Két adag főzése 
• Az „X2” gomb segítségével könnyen beállítható az adott étel két adagjának főzési ideje.
• Készenléti módban nyomja meg az „X2” gombot, majd 5 másodpercen belül válassza ki a 0 és 9 közötti számgombot – a sütő a dupla 

adaghoz hozzárendelt idővel kezdi meg a főzést.
• Az „X2” megnyomása után a kijelzőn megjelenik a „doub” felirat. A számgomb megnyomásakor a sütő a kétszeres mennyiséghez igazí-

tott sütési időt jeleníti meg. Példa: az „5” gombhoz 1 perc sütési idő tartozik.  Az „X2” megnyomása után az idő a következő képlet alapján 
kerül kiszámításra: 1:00 × (1 + 0,8) = 1:48.

• A program befejezése után a sütő a sütés befejezési üzemmódjába lép .

FIGYELEM:

A funkció mentett programok üzemmódjában nem működik.

13.Többlépcsős sütés programozása 
• Ez az üzemmód lehetővé teszi az étel több szakaszban, különböző teljesítményszinteken történő elkészítését.
• Legfeljebb három szakasz állítható be – főzési és memóriaüzemmódban egyaránt. Az első szakasz időtartamának és teljesítményének beállítása után nyomja meg a 

„IDŐ/BEVITEL” gombot a második szakaszra való áttéréshez. A harmadik szakasz ugyanígy adható hozzá.

• A második vagy harmadik szakasz beállítása közben nyomja meg a „IDŐ/BEVITEL”gombot; a kijelzőn a „S-2” vagy a „S-3” jelenik meg.
• A főzés megkezdéséhez nyomja meg az „INDÍTÁS”gombot.

Példa: Három szakaszból álló, memóriába mentett program. 
• 1 . szakasz :  teljesítmény PL7 ,  idő : 1  perc 25  másodperc
• 2. szakasz :  teljesítmény PL5,  idő : 5  perc 40  másodperc

• Készenléti módban tartsa lenyomva az „1”gombot 5  másodpercig – ekkor megjelenik a „ProG”.
• Nyomja meg a „3”gombot a program „3”számhoz való hozzárendeléséhez.
• Nyomja meg a „IDŐ/BEVITEL”gombot – ekkor megjelenik a „00:00”.
• Nyomja meg az „1”, „2” , „5”gombokat – állítsa be az időt 1:25-re.
• Nyomja meg a „MEDI-HI/70%”teljesítménygombot – ekkor megjelenik a „PL7”.  Az első szakasz befejeződött .
• Nyomja meg a „IDŐ/BEVITEL” gombot – a kijelzőn megjelenik a „2”.
• Nyomja meg a „5” , „4” , „0”  gombokat – állítsa be az 5:40-es időt.
• Nyomja meg a „KÖZEPES/50%”  teljesítménygombot – megjelenik a „PL5”.  A második szakasz befejeződött.

14. Felhasználói beállítási mód 
• Lehetővé teszi a sütő különböző működési módjainak kiválasztását.
• Nyissa ki a sütő ajtaját, és nyomja meg a „2”  gombot 5  másodpercig .  A hangjelző egy hangjelzést ad, és a sütő felhasználói beállítási módba lép .
• A kijelzőn megjelenik a „OP: - -”.
• A megfelelő beállításhoz nyomja meg bármelyik számbillentyűt. Példa: a hangjelző közepes hangerejének beállításához nyomja meg a „2” gombot – ekkor megjelenik

a „OP:22” . Az érték módosításához nyomja meg ismét a „2” gombot. A kijelzőn egymás után a következők jelennek meg: „OP:20”, „OP:21”, „OP:22”, „OP:23”, „OP:20”

... és így tovább ciklikusan.

• Az aktuális beállítás mentéséhez nyomja meg az „INDÍTÁS” gombot. A mentés után ismét megjelenik a „OP: - -”.
• A beállítás során nyomja meg a „STOP”  gombot,  hogy áttérjen a nyitott ajtó üzemmódba.  Az ajtó bezárása visszaállítja a készenléti üzemmódot.
• Ha az utolsó lépésben nem nyomja meg az „INDÍTÁS” gombot, a beállítás nem kerül mentésre ,  és az előző érték marad érvényben.



15. Szervizüzemmód 
• Nyissa ki a sütő ajtaját ,  és a szervizüzemmódba való belépéshez nyomja meg 5  másodpercig a „3” gombot.
• A kijelzőn a „SErU”  jelenik meg .
• Az ajtónyitások vagy -zárások számának ellenőrzéséhez nyomja meg a „3” gombot. A kijelzőn megjelenik a ciklusok száma .
• Nyomja meg az „INDÍTÁS” gombot, majd tartsa 4 másodpercig lenyomva a „4”  gombot a mentett adatok törléséhez.  A kijelzőn megjelenik a „4-CL” felirat.

• Nyomja meg az „INDÍTÁS” gombot a nyitott ajtó üzemmódba való belépéshez.  Az ajtó becsukása visszaállítja a készenléti üzemmódot.

16. Előnézeti funkció 
• Mikrohullámú főzés közben nyomja meg az „IDŐ/BEVITEL” gombot az aktuális teljesítményszint ellenőrzéséhez.
• A beállított teljesítmény 3 másodpercig megjelenik a kijelzőn, majd a kijelző visszatér az előző állapothoz.
• A funkció többlépcsős főzés közben is elérhető.

17.Gyári beállítások 
• Készenlétiüzemmódban,  bekapcsolt tápellátás mellett nyomja meg egyszerre az „INDÍTÁS” és a „0”  gombot a gyári beállítások visszaállításához .

8. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

A készüléket rendszeresen tisztítani kell. 

FIGYELEM!

A tisztítás megkezdése előtt a mikrohullámú sütőt le kell választani az elektromos hálózatról, és a csatlakozódugót ki kell húzni a hálózati aljzatból. 

• A készülék tisztításához kevés tisztítószerrel benedvesített puha kendőt kell használni. Tilos súrolószereket és agresszív tisztítószereket, pél-

dául alkoholt vagy lúgos összetevőket tartalmazó szereket, hígítókat, illetve benzint használni, mivel ezek károsíthatják a készülék felüle-

teit.
• A sütő belsejét használat után enyhén nedves törlőkendővel kell megtisztítani.
• A tartozékokat a szokásos módon, meleg vízben, tisztítószer hozzáadásával kell megtisztítani.
• Az ajtókeretet, a tömítést és a szomszédos elemeket rendszeresen meg kell tisztítani nedves ruhával, különösen látható szennyeződés 

esetén.
• A készüléket közvetlenül vízzel leönteni tilos. Meg kell akadályozni, hogy víz jusson az elektromos készülékekbe.
• A készülék tisztításához soha ne használjon nagynyomású vizet.
• Minden megtisztított felületet puha ruhával alaposan szárítson meg.

A mikrohullámú sütő hosszabb ideig tartó üzemen kívül helyezése esetén:
• Válassza le a mikrohullámú sütőt az áramellátásról, és húzza ki a csatlakozódugót a hálózati aljzatból. 
• Vegyen ki a készülékből minden élelmiszert.
• Tisztítsa meg kívül-belül.
• Az ajtót nyitva kell hagyni, hogy a sütőtér megfelelően megszáradhasson.
• Időszakosan ellenőrizni kell az elektromos vezeték, a csatlakozódugó és a vízbevezető tömlő állapotát.

Az elektromos csatlakozások sérülésének vagy rendellenességének észlelése esetén forduljon a Forgast hivatalos szervizéhez. Évente egyszer

a készüléket át kell adni a Forgast szervizének az elhasználódás mértékének, a megfelelő működésnek és az esetleges hibák meglétének ellen-

őrzése céljából.
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9. HIBAELHÁRÍTÁS 

Ha a készülék nem működik megfelelően, a szerviz felhívása előtt ellenőrizze a hibás működés lehetséges okait. Az alábbi táblázat a 
készülék hibás működésének gyakori okait és a problémák megoldásának módjait mutatja be. 

A MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ NORMÁLIS MŰKÖDÉSE 

A mikrohullámú sütő zavarja 
a televízió vételét 

A sütő működése közben zavarhatja a rádió- és televízióvételt. Ez hasonló a kis elektromos készülékek,
 például a turmixgép, a porszívó vagy az elektromos ventilátor által okozott zavarokhoz.

Elhalványuló fény 
a mikrohullámú sütőben 

Alacsony főzési teljesítmény mellett a mikrohullámú sütő fénye elhalványulhat.

Az ajtón összegyűlő 
gőz, a szellőzőnyílá-
sokból kiáramló forró 
levegő 

Főzés közben gőz távozhat az ételből. A gőz nagy része a szellőzőnyílásokon keresztül távozik, de egy része 
lecsapódhat hideg felületen, például az ajtón. 

A mikrohullámú sütő vé-
letlenül, étel nélkül tör-
ténő bekapcsolása 

Tilos a készüléket étel nélkül bekapcsolni. Ez nagyon veszélyes.

PROBLÉMA LEHETSÉGES OK JAVÍTÁS MÓDJA 

A sütő 
nem kapcsol be 

(1) A hálózati tápkábel nincs megfelelően csatlakoztatva.
Húzza ki a csatlakozódugót. 10 másodperc elteltével csatlakoz-

tassa újra.

(2) Kiégett a biztosíték vagy leoldott a túláramvédelmi
       kapcsoló.

Cserélje ki a biztosítékot, vagy állítsa vissza a kapcsolót 
(a javítást szakképzett szerviz végezze).

(3) Probléma van a hálózati aljzattal. 
Ellenőrizze a hálózati aljzatot más elektromos ké-
szülékekkel.

A Sütő nem melegít (4) Az ajtó nincs megfelelően becsukva. Csukja be megfelelően az ajtót.
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10. HULLADÉKGAZDÁLKODÁS ÉS ÁRTALMATLANÍTÁS 

A termék élettartamának végén a készüléket nem szabad olyan helyen elhelyezni, amely veszélyt jelentene a környezetre.
A veszélyes hulladék ideiglenesen tárolható későbbi ártalmatlanítás céljából.  Be kell tartani a készülék használatának országában hatályos 
környezetvédelmi előírásokat.

A készüléket át kell adni a gyűjtésre, szétszerelésre és ártalmatlanításra szakosodott vállalkozásoknak.
A készüléket szét kell szerelni, az alkatrészeket szétválogatva és kémiai jellegük szerint csoportokba helyezve, szem előtt tartva, hogy egy ré-
szük újrahasznosítható és a kommunális hulladékhoz hasonlóan ismét felhasználható.  Az ártalmatlanítás előtt a hálózati tápkábel leválasztá-
sával használhatatlanná kell tenni a készüléket.
Az ártalmatlanítás során keletkező anyagokat, ha nem használják fel újra, a hatályos előírásoknak megfelelően gyűjtőhelyre vagy hulladékle-
rakóba kell szállítani.

A terméken feltüntetett bármely WEEE-szimbólum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhető háztartási hulladékként.  A környezetre és az em-
berekre gyakorolt minden negatív hatás megelőzése érdekében megfelelő módon kell ártalmatlanítani.
A termék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a gyártóhoz, a szervizhez vagy a hulladékkezeléssel foglal-
kozó helyi szervezethez.

A készülék szétszerelését szakképzett személyzetnek kell végeznie.

Ha a készülék későbbi összeszerelését tervezik, minden műveletet a lehető legnagyobb gondossággal kell végrehajtani, hogy ne sérüljenek meg az al-

katrészei.

A gyártó nem vállal felelősséget a készüléket kezelő jogosulatlan személyzet által okozott meghibásodásokért vagy kellemetlenségekért.

SELEJTEZÉS 
A csomagolás és annak anyaga 100% -ban újrahasznosítható, és a következő jellel van ellátva:   .

A selejtezés során be kell tartani a hatályos helyi előírásokat. A csomagolás részeit (műanyag zacskókat, hungarocellhab-da-
rabokat stb.) gyermekektől távol kell tartani, mivel potenciális veszélyt jelentenek. 
A készülék újrahasznosítható anyagokból készült. A készülék az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló
európai irányelvnek való megfelelést jelölő címkével van ellátva. A készülék megfelelő selejtezésével hozzájárulhat a környe-
zetre és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges negatív következmények megelőzéséhez.
A készüléken vagy a hozzá mellékelt dokumentációban található szimbólum azt jelenti, hogy a készüléket nem szabad a szokásos 

háztartási hulladékként kezelni. A készüléket elektromos és elektronikus berendezések ártalmatlanításával és újrahasznosításával 

foglalkozó szakosodott gyűjtőhelyre kell leadni. A készülék ártalmatlanításakor használhatatlanná kell tenni azt, vagyis a tápkábel 

elvágásával, valamint az ajtó, a polc és minden egyéb veszélyt jelentő alkatrész eltávolításával lehetetlenné kell tenni a bekapcsolását

. Nem szabad lehetővé tenni, hogy valaki felmászhasson a készülékre, vagy bezáródhasson benne. A készüléket a hulladékkezelésre

vonatkozó helyi előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani, és egy kijelölt gyűjtőhelyre kell elszállítani; a készüléket ne hagyja fel-

ügyelet nélkül, mert veszélyt jelenthet a gyermekekre. 

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
A készülék az európai irányelvekben meghatározott biztonsági követelményeknek és az azoknak megfelelő szabványoknak 
megfelelően készült. A megfelelőség elérése után a gyártó kijelenti, hogy termékei megfelelnek a hatályos európai jogszabá-
lyoknak, ezért a megfelelő CE-jelöléssel vannak ellátva, amely lehetővé teszi értékesítésüket az európai országokban.
A megfelelőségi nyilatkozat a felhasználó kérésére elektronikus vagy nyomtatott formában a gyártó székhelyén áll rendelkezésre 
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